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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
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The Government of the Republic of Korea and the Government of the

Kingdom of Denmark,

In a spirit of promoting closer co-operative relationship between the two

countries,

Desirous of providing wider opportunities for the nationals of each country,
particularly youth, to appreciate the culture and genecral way of life of the other
country for the purpose of promoting mutual understanding between the two

countries,

Wishing to provide reciprocal arrangements for the nationals of each country,
particularly youth in relation to working holidays, which are intended to make it
possible for nationals of the Republic of Korea to enter the Kingdom of Denmark
and for nationals of the Kingdom of Denmark to enter the Republic of Korea,
primarily to holiday for an extended period and also engage in employment as an

incidental aspect of their holiday in order to supplement their travel funds,

Have reached the following understanding:

Paragraph 1

Terms of issue

Either Government will issue to the nationals of the other country multiple
working holiday visas that are valid for one (1) year from the date of issuance to
persons who satisfy each of the following requirements:

(a) meet admissibility and other requirements of respectively Korean and
Danish immigration legislation and policy, to the extent not already set out
in subparagraphs (b) to (i) below,

(b) in the case of applications by Koreans, are nationals of the Republic of
Korea who are habitually resident in the Republic of Korea, and in the
case of applications by Danes, are nationals of Denmark who are habitually

resident in Denmark,



